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HAVE A PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused by
the product.

Please contact us for help via the email address
below.
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support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.
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Power on
Einschalten

Después de encender, el dispositivo se pondréa
en modo de emparejamiento rapido (Touch)
durante el primer uso. El indicador de Wi-Fi
parpadea rapidamente.
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(Touch), Wi-FHEmITE "RIDRE" .

Apres allumage, I'appareil entre en mode
ssociation rapide (Touch) lors de I'utilisation
ale. L'i Wi-Fi clignote
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Saldra del modo de emparejamiento répido
(Touch) si el dispositivo no se conecta dentro
de los 3 minutos. Si usted quiere volver a este
modo, presione de manera sostenida el botén
de configuracion durante 5 segundos hasta
que el indicador de Wi-Fi parpadee rapidamente
y suelte.

Dopo I'accensione, il dispositivo entrera nelia
modalita di accoppiamento (Touch) durante il
primo utilizzo. L'indicatore Wi-Fi lampeggia
rapidamente.

Il quitte Ie mode d'appairage rapide (Touch) si
I'appareil n'est pas appairé dans les 3 minutes
Si vous souhaitez accéder a nouveau a ce
mode, appuyez longuement sur le bouton de

. pendant 5 jusqu'a ce
Tlocre NepBoro BKoHeHMs yCTPORCTBO que le voyant Wi-Fi clignote rapi puis
NepeiiaeT B pexUM GLICTPOrO COnpsKEHHs. relachez-le.

Wnpukatop Wi-Fi GbicTpo Muraer. Soi fivono ato entro 3 minuti

Aposligar, o d\spcsmvo entrara em modo de
Touch) d

50 o indicador Wi-Fi piscara rapidamente.
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it will exit the quick pairing mode (Touch) if the
device is not paired within 3mins. If you want
to enter this mode again, long press the
button for 5s until the Wi-Fi indicator

Powering on, the device will enter the quick
pairing mode (Touch) during the first use. The
Wi-Fi indicator flashes quickly.

Nach dem Einschaiten wechselt das Gerat bei
der ersten Inbetriebnahme in den
Schnellkopplungsmodus (Touch). Die Wi-Fi-
Anzeige blinkt schnell.
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flashes quickly and release.

Es wird den Schnellkopplungsmodus (Touch)
verlassen, wenn das Gerét nicht innerhalb von
3 Minuten gekoppelt wird. Wenn Sie diesen
Modus erneut aufrufen méchten, driicken Sie
die Konfigurationstaste 5 Sekunden lang, bis
die Wi-Fi-Anzeige schnell blinkt und loslassen.
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Ta e s galla modalita o accoppiamento
rapido (Touch). Se si desidera accedere
nuovamente a questa modalita, premere e
mantenere premuto per 5 secondi il pulsante
di configurazione fino a quando I'indicatore
Wi-Fi lampeggia rapidamente, quindirilasciarlo.

Ecnv ycTpoicTBO He BbINOMHMNO CBA3bIBAHWE
B TEUEHME 3 MUHYT, OHO BLIXOAUT U3 PEXMMaA
6LICTPOro CBA3LIBAHMS yCTpOiicTB (Touch).
BOWAUTE B OTOT PEXMM CHOBA, HAXMUTE U
YAEPXKUBAITE KHOMKY KOHGUTYpaLIMM B TEUEHME
5 ¢, noka nHankatop Wi-Fi He HauHeT 6bICTpo
MUraTh, v 3aTem oTnycTUTe.
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0 dispositivo saira do modo de pareamento
rapido (Touch) se nao for pareado em até
3 minutos. Se quiser entrar no modo de
pareamento novamente, pressione o botao de
configuragao por 5 segundos até o indicador
piscar rapidamente e solte.

Tap “+”and select “Scan QR code”, then scan
the QR code on the card in the package to add
the device.

Tippen Sie auf ,+* und wahien Sie ,QR-Code
scannen*, dann scannen Sie den QR-Code auf
der Karte in der Verpackung, um das Gerat
hinzuzufugen.

LIKE IT!

Glad to know you are satisfied with SONOFF
products.

Itwould mean a lot to us if you can take a minute
to share your buying experience.
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Share it on Amazon Share it with your
friends and family
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Share it on your social media

Get the latest news by followi
New arrival
Promotion

How-to videos

Presione “+"y seleccione “escanear cdigo QR”,
luego escanee el codigo QR en la tarjeta en el
paquete para agregar el dispositivo.

Tapez sur « + » et sélectionnez « Scanner le
code QR », puis scannez le code QR sur la carte
dans 'emballage pour ajouter le périphérique.
Toccare "+" e selezionare "Scansione codice
QR", quindi effettuare la scansione del codice
QR, sulla scheda presente nella confezione,
per inserire il dispositivo.

HaxmuTe «+» 1 BLIGEpUTE «CKaHNpoBaTh QR
-Ko@», 3aTeM oTckaHupyiiTe QR-Koa Ha KapTe
B ynakoBke Ans Ao6aBNeHus ycTponcTea.
Toque em “+", selecione “Digitalizar codigo QR”
e digitalize o cédigo QR no cartao na

User Manual

FBMEERAXEER. Echo, GoogleiEEz
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Scan the QR code to read the voice control
instruction for Amazon Echo and Google Home.
Scannen Sie den QR-Code, um die Anweisungen
fiir die Sprachsteuerung fir Amazon Echo und
Google Home zu lesen.

Escanee el codigo QR para leer Ias
instrucciones del control por voz de Amazon
Echo y Google Home.

Scannez le code QR pour lire les instructions de
contrdle vocal de 'Amazon Echo et Google Home.

FCC Warning

Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could
avoidthe user's authority to operate the equipment

This device complies with part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, |nc|ud|ng

that may .

FCcC

the equipmentoff and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more
ofthe following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—lIncrease the separation between the
equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the receiver
is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/
TV technician for help.

https://www.sonoff.tech/user
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Scansionare il codice QR per leggere e
istruzioni di controllo vocale per Amazon Echo
& Google Home.

This equipment comphes with FCC radiation

Hereby, Sonoff Co.,

exposure limits set forth for an

. This should be installed

para adicionar o disp

Scan the QR code or visit the website to learn
about the detailed user manual and help.
Scannen Sie den QR-Code oder besuchen
Sie die Website um auf die detaillierte
Bedienungsanleitung zuzugreifen und hilfe.
Escanee el codigo QR o visite el sitio web para
consultar la guia del usuario detallada y ayuda.
Scannez le code QR ou visitez le site web pour
consulter le guide détaillé et aide.

Scansionare il codice QR o visita il sito web per
consultare la guida utente dettagliata e aiuto.
CkanvpyiiTe aT0T QR-KOA nu nepenanTe Ha
Haw BeG-caiiT ANA NPOCMOTPa NOAPOGHOTO
PYKOBOACTBO NONb30BATENS M NOMOLM.
Scaneie o codigo QR ou visite 0 nosso website
para consultar detalhadamente o guia do usuario
eajuda.

CkanupyiTe oToT QR ANA NPOCMOTPa
UHCTPYKLMiA N0 FONIOCOBOMY YNPABNeHio AN
Amazon Echo u Google Home.

and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body. This transmitter
must not be co-located or operating in

Scaneie o cbdigo QR para ler as instrugoes para
controle de voz Amazon Echo e Google Home.

any other antenna or

Note:

This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable
protectionagainst harmful interference in a
residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning
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L1d. dbclarss that the radio equipment type
Micro is in compliance with Directive 2014/53/
EU.The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet
address:

https://www.sonoff.tech/usermanuals

TX Frequency:
WiFi: 2412-; 2472MH212422 2462MHz

RX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz/2422-2462MHz

Output Power:
11.49dBm(802.11b), 10.61dBm(802.11g),
11.09dBm(802.11n20), 11.44dBm(802.11n40)
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